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D u p à  p o z it ia  in  c a re  se a ra n je a z à  o b ie c te le , d is t in g e m  v e rb e le  cmaeumb- 
nocmaeurnb, c a re  e x p r im a  a ^e za re a  o b ie c te lo r  in  p o z it ie  v e r t ic a là , si Kjiacmb- 
nonoMcumb, c a re  d e s e m n e a z à  a se za re a  o b ie c te lo r  in  p o z it ie  o r iz o n ta là , in  t im p  
ce r o m à n a  p e n t r u  e x p r im a r e a  a ce le ia s i id e i  fo lo seste  u n  m ij lo c  n e d ife r e n t ia t  
d e  e x p r im a r e , in  spe^à  „ a  p u n e “ , in d if e r e n t  d e  p o z i t ia  u n  c a re  s in t  p la s a te  
o b ie c te le .

JleeuH, cmaeueuiuü MeMcdy meM pyxcbe e utKacf), yotce ebixoduA U3 deepu . . . 
(TAk, p . 185). Levin, care-si pusese in ràstimp pusca in dulap, dàdu sà ìasà pe 
u f à . ..  (TAk. p . 190). 1repMam ebmy/i U3 KapMana óamoeuìi óuAem u noòan ezo 
WeKdAUHCKOMy, Komopbiü, óezAo nocMompee ezo, iiojiohchji na repM amoey Kapmy 
(T I P n ,  p . 226). Herman scoase din buzunar un bilet de banca si i-l intinse. 
Cekalinski il privi fugitiv si-l puse pe cartea lui Herman. ( P D p ,  p . 264).

L i m b a  r o m à n a  c u n o a s te  o serie  d e  v e r b e  c a re , p r i n  c o n t in u t u l  lo r , p o t  
e x p r im a  o  v a lo a re  f a c t i t iv a  (Am asezai copilul pe scaun) 1. C o re s p o n d e n te le  
ro m à n e s ti  a pune, a aseza e x p r im a  f a c t i t iv u l  c u  e s to m p a re a  s e n s u lu i p o z i t io -  
n a l2. D i n t r e  c o re s p o n d e n te le  r o m à n e s ti, n u m a i  v e r b u l  a atirna e x p r im a  $i 
s e n su l p o z it io n a l (H noeecuji Kapmy m  cmeny. A m  a t i r n a t  h a r t a  p e  p e re te ).

D i n  cele a rà ta te  re z u ltà  cà  v e rb e le  ru s e s ti in  d is c u t ie , a d u c in d  o in f o r m a - 
(:ie s u p lim e n t a r à  c u  p r iv i r e  la  p o z it ia  in  c a re  s ìn t  d is p u s e  o b ie c te le  in  s p a t iu , 
s in t  m a i  l im it a t e  d is t r ib u t io n a l  in  r a p o r t  c u  e c h iv a le n te le  lo r  ro m à n e s ti.

A s t f e l ,  o d a ta  alese s u b s ta n t ív e le  za3ema si easa, i n  l im b a  ru s à  a p a re  
n e c e s ita te a  s e le c tà rii v e r b e lo r  p o z it io n a le  c o r e s p u n z à to a re  MMcanib sa u  KAacmb- 
noAoxcumb p e n t r u  s u b s t a n t iv u l  za3ema si r e s p e c t iv  cmonmb §i cmaeumb-nocma- 
eumb p e n t r u  c u v i n t u l  ea3a. E c h iv a le n t e le  c o r e s p u n z à to a re  ro m à n e s t i  a se 
afla, a se gasi, a f i  s a u  a pune, a aseza e tc ., f i in d  lip s ite  d e  c o n t in u t  s e m a n tic  
p o z it io n a l, n u  s ìn t  s t r ic t  l im it a t e  d is t r ib u t io n a l  si p a r  m a i a b s tra c te , a d ic à , 
in  f o n d , m a i  n e d e te rm in a te .

I n  m ic r o s is te m u l v e r b e lo r  p o z it io n a le  ra s e n ti in t r a  si c u p lu r ile  ao- 
OKumbcn-AeHb, ecmaeamb-ecmamb, euchiyrnb-noeucHymb, caòumbcn-cecmb, c a re  e x -  
p r im a  r e z u l t a t u l  u n e i s c h im b à r i  d e  p o z it ie  in  s p a t iu  a  a u t o r u lu i  a c t iu n i i .

S a  a n a l iz à m  e x e m p le le  :

Mean Haattbm moahü pa3ÒeACH u Jier ( H P ,  p . 193). Ivan Ivanici se dezbràcà 
in tacere si se c u lc à  (C P , p . 282). AiiamoA B cra ji u eoiueA e cmoAoeyw (TBm, 
p . 367). Anatol se s c u là  si veni in sufragerie ( T R p ,  p . 567) ffynn o6en3aAa 
eMy zoAoey nnanmoM, itaMoueiinbiM yKcycoM, u cejia c ceouM uiumbèM y ezo Kpoea- 
mu (riPn, p . 495). Dunea ii lega capul cu o batista inmuiatà in otet si se aseza  
cu lucrul litiga patul lui ( P D p ,  p . 91).

D i n  e x e m p le le  d e  m a i sus se v e d e  cà  u l t i m u l  g r u p  d e  v e rb e  p o z it io n a le  
ì f i  gaseóte o o g lin d ir e  a d e c v a tà  in  t r a d u c e r e a  ro m à n e a s c à .

I n  m o d  o b i^ n u it ,  re le v a re a  v a io r i i  p o z it io n a le  este c o n d it io n a t à  in  r o m à - 
n e s te  d e  p r e z e n ta  in  c o n t e x t  a  u n e i p r e c iz à r i  c irc u m s ta n t ia le .

—  Tbi —  csi.ib, MOMaiua . . . (r M , p . 93). —  S ta ti jo s , màicutà . . .  ( G M ,  p . 16).
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